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d) Фонд наqнет функционировать 1 января 1975 года за 
сqет единовременных ассигнований из Фонда Программы 
Организации Объединенных Наций no окружающей среде 
в размере 4 млн. долл. США на четыре rода для целей 
предоставления наqального капитала и оказания техниqе

ской помощи,. как это предусмотрено в резолюции 2999 
(XXVII) Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1972 года, 
и для оперативных целей, изложен-ных выше, в подпунк
те а; 

е) Исполнительный директор приступит к разработке 
программ, руководящих принципов и директив в связи с 

инвестициями на проектирование и улучшение жизненной 
среды человека и населенных пунктов с тоqки зрения ок

ружающей ореды как в городских, так и в сельских райо
нах; 

/) Исполнительный директор в выполнении задач Фон
да будет обязан добиваться сотрудничества и поддержки 
у финансовых уqреждений в развитых и развивающихся 
странах; 

g) помимо оперативных проектов, предпринимаемых 
Фондом, Проrрамма Организации Объединенных Наций 
по окружающей среде, в рамках первооqередных задач 
своей программы в области населенных пунктов, здоровья, 
жизненной сре.nы и благосостояния человека, должна на 
постоянной основе принимать участие в финансировании 
исследований, технической помощи, подготовки vадров и 
показательных проектов; 

2. пред.лагает учреждениям и органам в рамках систе
мы Организации Объединенных НациА, а также регио
нальным финансовым и техниqеским учреждениям актив
но участвовать в деятельности Фонда и сотрудниqать с 
ним, особенно в отношении наqальноrо капитала и финан
сирования оперативных пр~ктов по населенным пунктам, 

принимая во внимание принятые Генеральной Ассамблеей 
резолюции 2998 (XXVII) от 15 декабря 1972 года и 3130 
(XXVIII) от 13 декабря 1973 года; 

3. уполномоqивает Исполнительного директора Про
граммы Организации Объединенных Наций по окружаю
щей cpe.ne обратиться к международному сообществу с 
призывом анести средс'l'Ва в целях максимального обеспе
чения Фонда средствами; 

4. отме~юет, что необходимо должным образом уqиты
вать операции и деятельность Центра по жилищному во
просу, строительству и пла·нировке Департамента по эко
номиqеским и социальным вопросам во избежание дубли
рования усилий в рамках системы Организации Объеди
ненных Наций. 

3335 (XXIX). Ро.11ь общественного сектора в со
АеАствии sкономи11ескому развитию разви
вающихсА стран 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резе.пющuо, 3201 (S-VI) от 
1 мая 1974 года, в которой содержится Декла
рация об установлении нового международного 
экономического порядка, и на свою резолюцию 

2626 (XXV) от 24 октября 1970 rода, содержа
щую Международную стратегию развития на 
второе Десятилетие развития Организации Объ
единенных Наций, 

признавая право каждого государства осуще

ствлять полный и неотъемлемый суверенитет 
над своими природными ресурсами и экономи

ческой деятельностью, 

считая, что общественный сектор внес важ
ный вклад в дело содействия экономическому 
развитию мноrих стран, 

1. просит Генерального секретаря подгото
вить в консультации с заинтересованными госу-

дарствами доклад о роли общественного секто
ра в ee~iie!'RИИ экономическому развитию раз
вивающихся стран и представить его Экономи
ческому и Социальному Совету на его пятьде
сят девятой сессии; 

2. рекомендует Экономическому и Социально
му Совету далее рассмотреть этот вопрос на 
своей пятьдесят девятой сессии вместе с докла
дом Генерального секретаря. 

2323-е пленарное заседание, 
17 декабря 1974 года 

3336 (XXIX). Неотъемлемый суверенитет над на
циона.11ьными ресурсами в оккупированИlilх 

арабских территориАх 

Генеральная Ассамблея, 

принимая во внимание соответствующие прин

ципы международного права ,и положения меж

дународных конвенций и положений, в частно
сти Женевскую конвенцию о защите граждан
ского населения во время войны от 17 августа 
1949 года 66, касающуюся обязательств и ответ
ственности оккупирующей державы, 

ссылаясь на свои предыдущие резолюции о 

неотъемлемом суверенитете над природными 
ресурсами, в частности на их положения, в ко

торых решительно поддерживаются усилия раз

вивающихся стран и народов территорий, нахо
дящихся под колониальным и расовым господ

ством и под иностранной оккупацией, в их борь
бе за возвращение эффективного контроля над. 
своими природными ресурсами, 

ссылаясь на соответствующие положения Ме
ждународной стратегии развития на второе Де
сятилети_е развития Организации Объединенных 
Наций 67 и на свою резолюцию 3176 (XXVIII) 
от 17 декабря 1973 года о первом двухгодичном 
всестороннем обзоре и оценке хода осуществле
ния Стратегии, 

ссылаясь также на свою резолюцию 3005 
(XXVII) от 15 декабря 1972 года, в которой она 
подтвердила принцип суверенитета населения 

оккупированных территорий над своими нацио
нальными богатствами и ресурсами и призвала 
все государства, международные организации 11 
специализированные учреждения не признавать 

никаких предпринимаемых оккупирующей дер
жавой мер, направленных на то, чтобы эксплуа
тиров_ать ресурсы оккупированных территорий 
или вызвать какие-либо изменения демографи
ческого состава или географического характера 
или организационной структуры этих террито
рий, не сотрудничать и никоим образом не со
действовать в проведении этих мер, 

принимая во внимание соответствующие поло

жения своей реЭОJ1.юции 3201 (S-VI) от 1 мая 
1974 года, содержащей Декларацию об устаноn-
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